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Данная книга предназначена для обучения русскоязычных
лиц непальскому языку и непалоязычных лиц русскому языку.
На страницах книги, поделённых на половины, синхронно даёт-
ся непальское и русское написание сказки «Про еду» писателя
Копейкиной Нелли из серии «Сказочные приключения». Сказка
написана простым, удобовоспринимаемым языком, приближён-
ным к разговорному.

Перевод осуществлён известным непальским литератором
Кришной Пракаш Шрестха

«Про еду»
Федя не хотел есть, упрямился за столом, а вот о том, к чему

это привело, и как Федя справился с этим, рассказывается в этой
сказке.
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